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  ZMLUVA O SPOLUPRÁCI  
uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „Zmluva“) 

 

 

ZMLUVNÉ STRANY 

Fun On Ice, škola korčuľovania 

Právna forma: občianske združenie  

Sídlo: K štadiónu 422/1, 957 01 Bánovce nad Bebravou 

 IČO: 55302254 

E-mail: funonicebn@gmail.com 

Zastúpené: Michalom Bitarovským, predsedom združenia 

   Šimonom Ďurechom, zástupcom predsedu združenia 

 

      (ďalej len ako „Dodávateľ“) 

 

   Mesto Bánovce nad Bebravou 

 Sídlo: Nám. Ľ. Štúra 1/1, 957 01 Bánovce nad Bebravou 

IČO: 00 310 182 

DIČ: 2021053320 

          WEB: www.banovce.sk 
          E-mail: info@banovce.sk 

Zastúpené: Ing. Róbertom Gašparíkom, primátorom mesta 

 
(ďalej len ako „Objednávateľ“) 

 
Preambula 

 

Mesto Bánovce nad Bebravou ako zriaďovateľ základných škôl na území mesta Bánovce  

nad Bebravou v zmysle zákona č. 596/2003 Z. z. o štátnej správe v školstve a školskej samospráve 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov vytvára podmienky na výchovu a vzdelávanie žiakov 

základných škôl. 

  

 Združenie Fun On Ice, škola korčuľovania je v zmysle zákona č. 83/1990 Zb. dobrovoľným 

združením občanov, ktorí jeho prostredníctvom vykonávajú záujmovú činnosť v telesnej výchove 

a športe, predovšetkým v oblasti korčuľovania a hokeja.  

 

Zmluvné strany majú záujem spolupracovať na rozvoji pohybových aktivít žiakov základných škôl, 

pomôcť základným školám naplniť štátny vzdelávací program v oblasti sezónnych pohybových 

činností v telesnej výchove (korčuľovanie), zlepšiť rozvoj poznávacích procesov prostredníctvom 

pravidelnej pohybovej aktivity a učenia sa novým pohybovým vzorom a pomocou pozitívnych emócií 

z pohybu. Vzhľadom k tom sa zmluvné strany dohodli na uzatvorení tejto Zmluvy.  

 

1. PREDMET ZMLUVY  

 

1.1 Predmetom tejto Zmluvy je záväzok zmluvných strán spolupracovať pri realizácii kurzov korčuľovania 

pre žiakov 2. ročníka základných škôl v zriaďovateľskej pôsobnosti mesta  

na území mesta Bánovce nad Bebravou za podmienok stanovených touto Zmluvou.  

1.2 Takáto spolupráca je v súlade s platnými Zásadami hospodárenia a nakladania s majetkom Mesta 

Bánovce nad Bebravou a v zmysle zákona č. 583/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách územnej 

samosprávy a v súlade s rozpočtom Mesta Bánovce nad Bebravou. 
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2. PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

 

2.1 Dodávateľ sa zaväzuje: 

2.1.1 zabezpečiť ľadovú plochu a šatňu na Zimnom štadióne v Bánovciach nad Bebravou  

(K štadiónu 422/1, 957 01 Bánovce nad Bebravou), 

2.1.2    zabezpečiť dopravu žiakov základných škôl v zriaďovateľskej pôsobnosti mesta  

do miesta konania školy korčuľovania a späť, 

2.1.3 bezodplatne poskytnúť výstroj pre účastníkov školy korčuľovania – najmä prilby, korčule 

a farebné dresy (ďalej len „výstroj“). 

2.2 Objednávateľ sa zaväzuje, že vytvorí podmienky pre zahrnutie čo najväčšieho počtu žiakov  

2. ročníka základných škôl v zriaďovateľskej pôsobnosti Mesta Bánovce  

nad Bebravou do kurzov korčuľovania. 

 

3. ODMENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

3.1 Konečná dohodnutá cena dodávateľovi za vykonanie predmetu tejto zmluvy podľa článku 1. a 2. je 

40,- EUR za jedného žiaka bez dopravy a 50,- EUR za jedného žiaka s dopravou. 

 

3.2 Objednávateľ uhradí cenu za realizáciu predmetu tejto zmluvy na základe daňového dokladu - 
faktúry, ktorú vystaví dodávateľ za plnenie podľa 3.1 do 15 dní od ukončenia kurzu. Finančné plnenie 
bude zaplatené bankovým prevodom na bankový účet uvedený na faktúre. Splatnosť faktúry 
je 10 dní. Súčasťou faktúry je preberací protokol o realizácii kurzov korčuľovania  
so zoznamom žiakov, ktorí sa zúčastnili kurzu za fakturované obdobie s uvedením, ktorým žiakom 
bola poskytnutá doprava. 

3.3 Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu podľa § 10 zákona č. 431/2002 Z. z. o 
účtovníctve v znení neskorších predpisov. V prípade, ak vo faktúre budú uvedené nesprávne údaje, 
alebo nebude obsahovať všetky uvedené náležitosti a podmienky, je to dôvod  
na odmietnutie faktúry a jej vrátenie na prepracovanie. Nová lehota splatnosti začne plynúť až  
po doručení novej faktúry objednávateľovi. 

 

4. TRVANIE ZMLUVY 

4.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, t. j. od 3.2.2025 do 28.03.2025. 

 

4.2 Trvanie tejto Zmluvy sa skončí 

4.2.1 úplným splnením povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy,  

4.2.2 písomnou dohodou zmluvných strán, 

4.2.3 odstúpením od tejto Zmluvy z dôvodov uvedených v tejto Zmluve. 

 

5. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

5.1 Zmluvu je možné meniť alebo zrušovať len písomne. Zmluva  je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, 

z toho dve vyhotovenia sú pre Dodávateľa a dve vyhotovenia pre Objednávateľa. 

 

5.2 Pokiaľ sa ktorékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy  stane neplatným alebo nevykonateľným,  

na takéto ustanovenie (v rozsahu jeho neplatnosti alebo nevykonateľnosti) sa nebude prihliadať 
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a bude považované za neobsiahnuté v tejto Zmluve, avšak bez vplyvu na platnosť  

a vykonateľnosť zvyšných ustanovení tejto Zmluvy. V takomto prípade sú Zmluvné strany povinné 

vynaložiť všetko primerané úsilie na to, aby bezodkladne nahradili neplatné alebo nevykonateľné 

ustanovenie platným a vykonateľným náhradným ustanovením, ktorého zmysel bude čo možno 

najbližší zamýšľanému významu neplatného alebo nevykonateľného ustanovenia a vôli Zmluvných 

strán. 

 
5.3 Akýkoľvek spor medzi Zmluvnými stranami súvisiaci s touto Zmluvou, s plnením podľa tejto Zmluvy  

alebo s výkladom tejto Zmluvy  bude predložený na rozhodnutie príslušnému súdu v Slovenskej 

republike podľa právneho poriadku Slovenskej republiky. 

 
5.4 V prípade, ak bude podľa Zmluvy  potrebné doručovať inej Zmluvnej strane akúkoľvek písomnosť, 

doručuje sa táto písomnosť na adresu uvedenú v Zmluve. Zmena miesta doručovania môže byť 

vykonaná len písomným oznámením doručeným druhej Zmluvnej strane, inak platí, že zmena adresy 

nenastala. V prípade, ak sa písomnosť aj pri dodržaní týchto podmienok vráti z akéhokoľvek dôvodu 

ako nedoručená, Zmluvné strany sa dohodli, že účinky doručenia nastávajú tretím dňom po odoslaní 

zásielky Zmluvnej strane, ktorej je zásielka doručovaná. 

 
5.5 Zmluva  nadobúda platnosť dňom jej podpísania všetkými Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade s ust. § 47a ods. 1 zák. č. 40/1964 Zb., Občianskeho 

zákonníka v znení noviel. 

 
5.6 Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy je príloha č. 1 - Rozpis kurzov.  

 
5.7 Zmluva  bola uzavretá vážne, slobodne, žiadna zo Zmluvných strán nekonala v tiesni, omyle,  

či za nápadne nevýhodných podmienok. So Zmluvou  sa Zmluvné strany dôkladne oboznámili, 

porozumeli jej obsahu a na znak súhlasu so Zmluvou, Zmluvu  podpisujú. 

 
5.8 Všetky práva a povinnosti vyplývajúce zo Zmluvy  sa riadia právom Slovenskej republiky. Zmluvné 

strany sa v zmysle § 262 Obchodného zákonníka dohodli, že ich záväzkový vzťah na základe Zmluvy  

ako aj iné práva a povinnosti z toho vyplývajúce sa budú spravovať Obchodným zákonníkom. 

 

V Bánovciach nad Bebravou dňa ............. V  Bánovciach nad Bebravou dňa ..................... 

 

Fun On Ice, škola korčuľovania:  Mesto Bánovce nad Bebravou: 

 

..........................................................  ...................................................... 

Michal Bitarovský     Ing. Róbert Gašparík 

predseda združenia    primátor mesta 

 

 

 

..........................................................   

Šimon Ďurech      

zástupca predsedu združenia   


